
PLASMA TV

INSTRUKCJA OBS￡UGI

Przed rozpoczIciem uøytkowania proszI zapoznaE siI z

instrukcj± obs≥ugi.
ProszI pozostawiE instrukcjI do dalszego wykorzystania.
W razie potrzeby skorzystania z us≥ug serwisowych proszI

zapisaE numer seryjny oraz numer modelu. Przy odbieraniu

towaru z punktu serwisowego naleøy sprawdziE zgodno∂E
numerUw z tabliczk± znamionow±.

Numer Modelu :

Numer Seryjny :
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Ostrzeøenia dotycz±ce bezpieczeOstwa

UWAGA

Jest to urz±dzenie klasy A. W ∂rodowisku domowym produkt ten moøe powodowaE zak≥ocenia radiowe, a

w przypadku ich wyst±pienia uøytkownik moøe byE zobowi±zany do zastosowania odpowiednich ∂rodkow.

UWAGA

W CELU ZMNIEJSZENIA NIEBEZPIECZE---STWA POWSTANIA POØARU NIE WOLNO WYSTAWIAΔ

NINIEJSZEGO WYROBU NA DESZCZ LUB DZIA￡ANIEWILGOCI.

Instrukcje bezpieczeOstwaInstrukcje bezpieczeOstwa

Nie umieszczaE monitora bezpo∂rednio w promieniach

s≥onecznych lub w pobliºu ºrode≥ ciep≥a, takich jak grze-

jniki, piece, itp.
- Moøe to spowodowaE poøar.

Nie uøywaE monitora w miejscach wilgotnych, jak ≥azien-

ka lub inne miejsce, gdzie jest podobnie wilgotno.
- Moøe to spowodowaE poøar lub byE przyczyn± poraøenia elek-

trycznego.

Przewod antenowy naleøy zagi±E pomiIdzy wnItrzem z

zewnItrzem budynku w taki sposob, aby zapobiec
dostawaniu siI wody podczas deszczu.
- Moøe to spowodowaE uszkodzenie wy∂wietlacza na skutek dosta-

nia siI wody lub byE przyczyn± poraøenia elektrycznego.

Naleøy stosowaE przewod z uziemieniem.

-Je∂li przewod uziemienia nie jest pod≥±czony, moøe to byE przy-

czyn± poraøenia elektrycznego poprzez pr±d up≥ywu.

-Je∂li nie moøna zastosowaEøadnej metody uziemienia, naleøy
zainstalowaE dodatkowy wy≥±cznik obwodu (instalowany przez

wykwalifikowane osoby).
- Nie pod≥±czaE uziemienia do linii telefonicznych, piorunochronow

lub rur gazowych.

Urz±dzenie nie powinno byE naraøane na kapanie lub

bryzgi oraz nie powinno siI na nim ustawiaEøadnych

przedmiotow nape≥nionych p≥ynem, jak np. wazony.

- Moøe to spowodowaE poøar lub byE przyczyn± poraøenia
elektrycznego.

Nie wk≥adaE øadnych przedmiotow w otwory wentylacyjne.
- Moøe to spowodowaE poøar lub byE przyczyn± poraøenia elek-

trycznego.

Na monitora nie wolno umieszczaE øadnych ciIøkich
przedmiotow.
- Moøe to spowodowaE powaøne zranienie dzieci lub doros≥ych.

Do czyszczenia monitora nie uøywaE wody.
- Moøe to spowodowaE uszkodzenie wy∂wietlacza lub byE przy-

czyn± poraøenia elektrycznego.

W przypadku wydobywania siI z monitora dymu lub dzi-

wnego zapachu, wy≥aczyE go, od≥aczyE od zasilania i

skontaktowaE siI ze sprzedawc± lub serwisem.
- Moøe to spowodowaE poøar lub byE przyczyn± poraøenia elek-

trycznego.

Nie probowaE samemu naprawiaE monitora. SkontaktowaE

siI ze sprzedawc± lub serwisem.
- Moøe to spowodowaE uszkodzenie wy∂wietlacza lub byE przy-

czyn± poraøenia elektrycznego.

Podczas burzy z piorunami od≥aczyE monitora od gniazd-
ka elektrycznego i nie dotykaE przewodu antenowego.
- Moøe to spowodowaE uszkodzenie wy∂wietlacza lub byE przy-

czyn± poraøenia elektrycznego.

W

OSTRZEØENIE

Wy≥±cznik
obwodu



INSTRUKCJA OBS￡UGI 3

POLISH

Ostrzeøenia dotycz±ce bezpieczeOstwa

Nigdy nie wolno dotykaE wtyczki elektrycznej mokrymi
rIkoma.
- Moøe to spowodowaE poøar lub byE przyczyn± poraøenia elek-

trycznego.

Przed przeniesieniem w inne miejsce naleøy od≥±czyE
wy∂wietlacz od zasilania oraz roz≥±czyE wszystkie
po≥±czenia.

Nie umieszczaE monitora w miejscach zabudowanych,
jak biblioteczki czy rega≥y.
- Potrzebna jest wentylacja.

Przy instalacji monitora na stole, naleøy uwaøaE, aby pod-
stawa wy∂wietlacza nie znajdowa≥a siI na krawIdzi sto≥u.

- Moøe to byE przyczyn± upadku monitora, powoduj±c w ten sposob
powaøne zranienie dzieci lub doros≥ych albo powaøne uszkodzenie

sprzItu.

Nie umieszczaE anteny zewnItrznej blisko linii energety-

cznych ani innych elektrycznych obwodow zasilaj±cych.
- Moøe to spowodowaE poøar lub byE przyczyn± poraøenia elek-

trycznego.

PomiIdzy anten± zewnItrzn±, a liniami energetycznymi
naleøy zachowaE wystarczaj±c± odleg≥o∂E, aby w przypad-
ku upadku anteny nie dotknI≥a ona obwodu elektrycznego.
- Moøe to spowodowaE poøar lub byE przyczyn± poraøenia elek-

trycznego.

Podczas od≥±czania zasilania nie naleøy ci±gn±E za

przewod, ale za wtyczkI.
- Moøe to spowodowaE poøar.

UpewniE siI, øe przewod zasilaj±cy nie dotyka gor±cych
przedmiotow, jak np. grzejnik.
- Moøe to spowodowaE poøar.

Nie pod≥±czaE do zasilania, gdy przewod lub wtyczka s±
uszkodzone albo czI∂ci gniazdka elektrycznego s± oblu-

zowane.

- Moøe to spowodowaE poøar lub byE przyczyn± poraøenia elek-

trycznego.

Zuøyte baterie naleøy wyrzuciE tak, aby zabezpieczyE je
przed dzieEmi.

- W przypadku po≥kniIcia baterii przez dziecko, naleøy natychmiast
udaE siI do lekarza.

Podczas przenoszenia monitora wraz z do≥±czonymi
g≥o∂nikami, nie chwytaE za g≥o∂niki.
- Moøe to byE przyczyn± upadku monitora, powoduj±c w ten sposob

powaøne zranienie dzieci lub doros≥ych albo powaøne uszkodzenie

sprzItu.

Przed przyst±pieniem do czyszczenia naleøy od≥±czyE
sprzIt od gniazdka sieciowego. Nie stosowaE ∂rodkow

do czyszczenia w p≥ynie ani w aerozolu.

- Moøe to spowodowaE uszkodzenie wy∂wietlacza lub byE przyczyn±

poraøenia elektrycznego.

W celu wyczyszczenia wnItrza monitora naleøy raz na rok

zg≥aszaE siI do serwisu.
- Nagromadzony kurz moøe spowodowaE uszkodzenie.

Odleg≥o∂E pomiIdzy ekranem a naszymi oczami powinna

byE ok. 5-7 razy wiIksza od przek±tnej ekranu wy∂wiet-
lacza.

- W innym przypadku nastIpuje mIczenie siI oczu.

Gdy przez d≥uøszy czas monitora nie jest uøywany, naleøy
od≥±czyE go od gniazdka sieciowego.
- Nagromadzony kurz moøe spowodowaE poøar lub byE przyczyn±

poraøenia elektrycznego z powodu up≥ywno∂ci pr±du.

UWAGI

* Instrukcje dotycz±ce bezpieczeOstwa zawieraj± dwa rodzaje informacji o znaczeniu jak poniøej.

Nieprzestrzeganie tych instrukcji moøe spowodowaE powaøne zranienie lub nawet ∂mierE.

Nieprzestrzeganie tych instrukcji moøe spowodowaE lekkie zranienie lub uszkodzenie

wyrobu. Naleøy uwaøaE na niebezpieczeOstwo, ktore moøe wyst±piE w pewnych warunk-

ach.

W

OSTRZEØENIE

UWAGI
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Spis tre∂ci

Po przeczytaniu tej
instrukcji naleøy j± prze-

chowywaE w miejscu
zawsze ≥atwo dostIpnym
dla uøytkownika.

Ostrzeøenia dotycz±ce bezpieczeOstwa

InstrukcjebezpieczeOstwa..................2~3

WstIp
Przyciskipilotazdalnegosterowania . . . . . . . . . . . . .5

Rozmieszczenie i funkcje elementUw sterowania . .6~8

Instalacja

Przyciskipilotazdalnegosterowania . . . . . . . . . . . . .9

Wy∂wietlane rozdzielczo∂ci monitora . . . . . . . . . . .10

HDMI..................................11

Wyposaøenie............................12

Instalacjamonitora........................13

Dzia≥anie

W≥±czaniemonitora........................14

WybUrjIzykanaekranie(opcja). . . . . . . . . . . . . . .14

Menuekranowe..........................15

Opcje menu kana≥ow

Automatyczne dostrajanie programow . . . . . . . . . .16

RIcznedostrajanieprogramow. . . . . . . . . . . . . . .16

Precyzyjnedostrajanie......................16
Nadawanie nazwy stacjom telewizyjnym . . . . . . . . .17

Booster(opcja)...........................17

Edycjaprogramow........................17

ProgramFavourite(ulubiony).................17

Wywo≥ywanietablicyprogramow . . . . . . . . . . . . . .17

Regulacja obrazu

PSM(PamiIEnastawobrazu)................18

RIczne sterowaine temperatur± koloru . . . . . . . . . .18

ZabezpieczenieprzeddzieEmi................18
..................................18

sRGB..................................18

ACM(Aktywnaregulacjakoloru). . . . . . . . . . . . .18

RIcznyregulacjaobrazu....................18

Regulacja dºwiIku

SSM(PamiIENastawDºwiIku)...............18
BBE...................................18

AVL (Automatyczna regulacja g≥o∂no∂ci) . . . . . . . . .18

RegulacjadøwiIku........................18
G≥o∂niktelewizora.........................19

Odbior stereofoniczny/dwujIzyczny . . . . . . . . . . . .19

OdbiorNICAM(opcja).....................19

Opcje menu zegara

Ustawianiezegara.........................19
Ustawianie zegara w≥±czenia/ wy≥±czenia . . . . . . . .19

Automatycznawy≥±czone....................19

Zegarwy≥±czenia.........................19
Menu Specjalne

ZabezpieczenieprzeddzieEmi................20
MetodaISM.............................20

Niskipobormocy.........................20
Demo.............................20

Menu Ekran

Automatycznieregulacja....................20

RIczneKonfiguracja.......................20

WybranietrybuWideVGA/XGA. . . . . . . . . . . . . .20

Wyborformatuobrazu......................21
Wielko∂Eoknaobrazu......................21

Po≥oøenieekranu..........................21

Cinema................................21

NR(Redukcjazak≥oceO)....................21

Przywracanie warto∂ci pocz±tkowych . . . . . . . . . . .21

Teletekst (opcja)

WyborjIzykateletekstu....................21

W≥±czanie/wy≥±czanie......................21

TrybSIMPLE(opcja).......................22

TrybTOP(opcja).........................22
FASTEXT..............................22

Specjalnefunkcjeteletekstu..................22

Roøne

GdypojawisiIproblem.....................24
Danetechniczne..........................25

Spis tre∂ciSpis tre∂ci

Utylizacja starych urzadze?

1. Kiedy do produktu do∏aczony jest niniejszy przekreElony symbol ko∏owego pojemnika na

Emieci, oznacza to, ˝e produkt jest obj´ty dyrektywa 2002/96/EC.

2. Wszystkie elektryczne i elektroniczne produkty powinny byc utylizowane niezale˝nie

od odpadow miejskich, z wykorzystaniem przeznaczonych do tego miejsc
sk∏adowania wskazanych przez rzad lub miejscowe w∏adze.

3. W∏aEciwy sposob utylizacji starego urzadzenia pomo˝e zapobiec potencjalnie
negatywnemu wp∏ywowi na zdrowie i Erodowisko.

4. Aby uzyskac wi´cej informacji o sposobach utylizacji starych urzadze?, nale˝y
skontaktowac si´ z w∏adzami lokalnymi, przedsi´biorstwem zajmujacym si´ utyliza-
cja odpadow lub sklepem, w ktorym produkt zosta∏ kupiony.
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WstIp

POLISH

Przyciski pilota zdalnego sterowaniaPrzyciski pilota zdalnego sterowania
- Podczas korzystania z pilota zdalnego sterowania naleøy celowaE w czujnik zdalnego sterowania na monitorze.
- Zaleønie od tej funkcji monitora, przy okre∂lonej jasno∂ci mog± wystIpowaE nieprawid≥owo∂ci w nieprzerwanym dzia≥aniu

zdalnego sterowania.

? OtworzyE pokrywI zasobnika baterii od spodu pilota i w≥oøyE baterie

zwracaj±c uwagI na prawid≥ow± polaryzacjI.
? StosowaE dwie baterie alkaliczne typu AA. Nie mieszaE baterii uøy-

wanych z nowymi.

Wk≥adanie baterii

INPUT

RGB
HDMI

IN DEX
HOL D

PO SITION

COMPONENT1

AV

SIZE

COMPONENT2

MULTIMEDIA

POWER

S-VIDEO

INPUT

RGB
HDMI

I NDEX

M IX

HOLD

MODE

PO SITI ON

REVEAL

S-VIDEO2

AV 1

SIZE

T IME

AV3

MEN
U

TEXT/

SPLIT

ZOOM
ARC

OK
VOL VOL

PSM

SSM

SLEEP

I/II

COMPONENT

POWER

AV2

MUTE

M

?

LIST/Q VIEW/

MULTIMEDIA

Do wyboru trybu Component, RGB lub

HDMI.

POWER (Zasilanie)

w≥±cza odbiornik ze stanu czuwania lub

wy≥±cza do stanu czuwania.

PRZYCISKI NUMERYCZNE

LIST/* (opcja)
wy∂wietla tablicI programUw.

PRZYCISKI MAGNETOWIDU

steruje magnetowidem produkcji firmy LG.

PSM (PamiIE Nastaw Obrazu)

przywo≥uje ustawienia obrazu preferowane
przez uøytkownika.

ARC (Sterowanie proporcjami obrazu)
zmienia format obrazu.

SSM

Do wyboru dºwiIku odpowiedniego do

rodzaju ogl±danego programu.

MUTE (Wyciszenie)
w≥±cza lub wy≥±cza dºwiIku.

TEXT/* (opcja)
Te klawisze s± uøywane do obs≥ugi funkcji
teletekstu.

KOLOROWE PRZYCISKI : Przyciski te s±

uøywane do obs≥ugi teletekstu (tylko w mod-

elach teletekstem) lub do edycji programUw.

INPUT

MENU

wy∂wietla na ekranie kolejne menu.

wychodzi z bieø±cego menu.

zapamiItuje zmiany menu.

SLEEP

ustawia zegar funkcji SLEEP.

SPLIT ZOOM (powiIkszenie przez podzia≥

obrazu)

powiIksza ekran na prostok±ty.

I/II (opcja)
wybiera jIzyk przy audycjach dwujIzycznych.

wybiera sposobu odtwarzania dºwiIku
wyj∂ciowego.

Q.VIEW/* (opcja)
prze≥±cza na poprzednio ogl±dany program.

Uwaga: Funkcja ta dzia≥a tylko wtedy, gdy
Favourite prog. jest ustawiony na Off. W

innym przypadku kaøde naci∂niIcie tego przy-
cisku spowoduje wybranie zapamiItanego ulu-

bionego programu.

D/E

wybiera pozycjI w menu.

F/G (G≥o∂no∂E g≥o∂niej/ciszej)
ustawia g≥o∂no∂E.

zmienia ustawienia w menu.

OK

potwierdza wybUr lub wy∂wietla aktualny tryb.
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WstIp

Rozmieszczenie i funkcje elementUw sterowaniaRozmieszczenie i funkcje elementUw sterowania

< Panel czo≥owy >

Serii 42PM1MA/J / Serii 50PM1MA/J

ON/OFF

- Rysunek pokazany poniøej jest uproszczonym obrazem panelu czo≥owego.
- Moøe siI on nieco roøniE od wygl±du PaOstwa odbiornika.

1. Main Power Button

2. CZUJNIK ZDALNEGO STEROWANIA

3. WSKA¨NIK ZASILANIA/CZUWANIA

W trybie czuwania ∂wieci siI na czerwono.

Gdy monitor jest w≥±czony, ∂wieci siI na zielono.

4. INPUT SELECT (PRZYCISK WYBORU WEJ¶CIA)

5. MENU

wy∂wietla na ekranie kolejne menu.

wychodzi z bieø±cego menu.

zapamiItuje zmiany menu.

6. D / E

wybiera pozycjI w menu.

F / G (G≥o∂no∂E g≥o∂niej/ciszej)
ustawia g≥o∂no∂E.
zmienia ustawienia w menu.

1

4

5

6

3 2
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WstIp

POLISH

< Panel czo≥owy >

Serii 42PM3MVA/C/J

OK

1. POWER (Zasilanie)

w≥±cza odbiornik ze stanu czuwania lub wy≥±cza do stanu

czuwania.

2. CZUJNIK ZDALNEGO STEROWANIA

3. WSKA¨NIK ZASILANIA/CZUWANIA

W trybie czuwania ∂wieci siI na czerwono.

Gdy monitor jest w≥±czony, ∂wieci siI na zielono.

4. INPUT SELECT (PRZYCISK WYBORU WEJ¶CIA)

5. MENU

wy∂wietla na ekranie kolejne menu.

wychodzi z bieø±cego menu.

zapamiItuje zmiany menu.

6. OK

potwierdza wybUr lub wy∂wietla aktualny tryb.

7. D / E

wybiera pozycjI w menu.

F / G (G≥o∂no∂E g≥o∂niej/ciszej)
ustawia g≥o∂no∂E.
zmienia ustawienia w menu.

1

4

5

6

7

3 2
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WstIp

< Panel tylny >

YPBPR

AUDIO
VIDEO AUDIO

(MONO)

RCA Type

Scart Type

4

YPBPR

AUDIO

(MONO) (MONO)

1 2 34 5

1. GNIAZDO WEJ¶CIOWE RS-232C (sterowanie/obs≥uga)
Pod≥±czyE do gniazda RS-232C komputera PC.

2. Wej∂cie HDMI(DVI VIDEO) / AUDIO INPUT / RGB INPUT

Do tego gniazda naleøy pod≥±czyE gniazdo wyj∂ciowe monito-

ra KOMPUTERA PC.

Uwaga: Je∂li chcemy korzystaE z audio RGB/DVI, stanowczo

zalecamy uøycie przewodu, ktory posiada rdzeO lub rdzenia

EMI Fillter wraz z oddzielnym przewodem.

WYJ¶CIE RGB
Je∂li chcemy ogl±daE sygna≥ RGB na innym monitorze, naleøy
pod≥±czyE wyj∂cie RGB OUTPUT do portu wej∂ciowego PC

innego monitora.

Pilot zdalnego sterowania

Gniazda wyj∂ciowe VARIABLE AUDIO OUT

3. ZACISKI G￡O¶NIKAZEWNITRZNEGO (8W).
Zacisk ten po≥±czyE do g≥o∂nika dostIpnego w wyposaøeniu
dodatkowym.
*Dalsze informacje znajduj± siI w rozdziale instrukcji "G≥o∂nik

i podstawa g≥o∂nika".

4. COMPONENT WEJ¶CIE / AUDIO WEJ¶CIE
GNIAZDO WEJ¶CIOWE S-VIDEO/ AUDIO (L/MONO)
GNIAZDO WEJ¶CIOWE AUDIO (L/MONO)/WIDEO

Gniazdo antenowe

Gniazda Euro scart

Gniazdo Euro scart magnetowidu po≥±czyE z gniazdem Euro

scart 1, 2 lub 3 odbiornika.

Uwaga:
a. W przypadku uøycia przewodu Euroscart, naleøy zas-

tosowaE przewod Euroscart pojedynczo ekranowany.
b. Jeøeli sygna≥ S-video jest odbierany poprzez Euro scart gni-
azdo 2 (AV 2), naleøy zmieniE ºrod≥o w menu na S-Video 2.

5. GNIAZDO WEJ¶CIOWE ZASILANIA

Monitor ten pracuje zasilany pr±dem przemiennym o napiIciu
podanym na wewnItrznej stronie tylnej ok≥adki niniejszej
instrukcji obs≥ugi. Nigdy nie pod≥±czaE do monitora ºrod≥a

pr±du sta≥ego.

Rozmieszczenie i funkcje elementUw sterowaniaRozmieszczenie i funkcje elementUw sterowania
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Instalacja

POLISH

< Panel tylny >

AC INPUT

AUDIO NPUT RGB NPUT

RGB OUTPUT

RS-23 C INPUT

(CONTROL/SERVICE)

REMOTE

CON ROL

S-V DEO

YP BPR

VIDEO

R L

VARIABLE UDIO OUT

AU IO
R L

EXTERNAL SPEAKER
HDM /DVI

(VIDEO INPUT

R L

AUDIO

R L

AUDIO

R

AUDIO VIDEO

COMPONENT INPUT 2

COMPONENT INPUT 1

MONITOR OUPUT

A/V INPUT

(MONO) (MONO)

Antenna

Pod≥±czenie komputera PC Pod≥±czanie urz±dzeO zewnItrznych

Ustawienia parametrUstawienia parametr oo w obrazu z zewnItrznego sprzItuw obrazu z zewnItrznego sprzItu
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Instalacja

Wy∂wietlane rozdzielczo∂ci monitoraWy∂wietlane rozdzielczo∂ci monitora

Tryb RGB / HDMI

Serii 42PM1MA/J

Serii 50PM1MA/J

Rozdzielczo∂E

640x350

720x400

640x480

848x480

800x600

CzIstotliwo∂E
pozioma (kHz)

CzIstotliwo∂E
pionowa (Hz)

852x480

832x624

1024x768

1360x768

1366x768

1152x864

1152x870

1280x960

1280x768

1280x1024

70.09

85.08

70.08

85.03

59.94

66.66

72.80

75.00

85.00

60.00

70.00

75.00

60.00

70.00

75.00

56.25

60.31

72.18

75.00

85.06

74.55

60.00

70.06

75.02

85.00

60.00

75.02

60.00

75.02

60.05

70.01

75.00

75.06

59.99

74.93

60.02

60.02

31.468

37.861

31.469

37.927

31.469

35.000

37.861

37.500

43.269

31.500

37.799

39.375

31.500

37.799

39.375

35.156

37.879

48.077

46.875

53.674

49.725

48.363

56.476

60.023

68.677

47.700

59.625

47.700

59.625

54.348

63.995

67.500

68.681

47.693

60.091

60.023

63.981

Tryb RGB / HDMI

Rozdzielczo∂E

640x350

720x400

640x480

848x480

800x600

CzIstotliwo∂E
pozioma (kHz)

CzIstotliwo∂E
pionowa (Hz)

852x480

832x624

1024x768

1152x864

1152x870

1280x960

1280x1024

70.09

85.08

70.08

85.03

59.94

66.66

72.80

75.00

85.00

60.00

70.00

75.00

60.00

70.00

75.00

56.25

60.31

72.18

75.00

85.06

74.55

60.00

70.06

75.02

85.00

60.05

70.01

75.00

75.06

60.02

60.02

31.468

37.861

31.469

37.927

31.469

35.000

37.861

37.500

43.269

31.500

37.799

39.375

31.500

37.799

39.375

35.156

37.879

48.077

46.875

53.674

49.725

48.363

56.476

60.023

68.677

54.348

63.995

67.500

68.681

60.023

63.981

Serii 42PM3MVA/C/J

? Component/HDMI Input signal

480i

576i

480p

576p

720p

1080i

Mode
Terminal

Component

o

o

o

o

o

o

RGB (DTV)

x

x

o

o

o

o

HDMI (DTV)

x

x

o

o

o

o
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- HDMI
TM

, logo HDMI i High-Definition Multimedia Interface s±
znakami handlowymi lub zarejestrowanymi znakami handlowymi
HDMI Licensing."

- Niniejszy odbiornik telewizyjny moøe odbieraE sygna≥ HDMI lub DVI.
- Niniejszy odbiornik telewizyjny w trybach TV (480p,720p,1080i)

obs≥uguje protoko≥ HDCP (chroni±cy zawarto∂E przed kopiowaniem).
- Gdy pod≥±czone zostanie urz±dzenie ºrod≥owe HDMI/DVI (odt-

warzacz DVD, dekoder telewizyjny lub komputer PC) obs≥uguj±ce
funkcjI Auto HDMI/DVI, urz±dzenie to jest ustawiane automaty-
cznie poprzez Plug & Play tryb 1280 x 720p (lub Serii

42PM3MVA/C/J: tryb 640 x 480p). Po dokonaniu odczytu z

urz±dzenia ºrod≥owego HDMI/DVI (korzystaj±c z protoko≥u DDC)
zostaje uøyta informacja o konfiguracji (EDID) zapamiItana w

odbiorniku TV. Je∂li urz±dzenie ºrod≥owe HDMI/DVI nie obs≥uguje
funkcji Auto HDMI/DVI, rozdzielczo∂E jest ustawiana rIcznie.

- Aby uzyskaE najlepsz± jako∂E obrazu, ustawiE wyj∂ciow±
rozdzielczo∂E odtwarzacza DVD lub dekodera telewizyjnego
na tryb 1280 x 720p (lub Serii 42PM3MVA/C/J: tryb 640 x 480p).

- Aby uzyskaE najlepsz± jako∂E obrazu, ustawiE kartI graficzn±
komputera PC w tryb tryb 1024 x 768 (lub Serii 42PM3MVA/C/J:

tryb 640 x 480), 60Hz.
- Gdy urz±dzenie ºrod≥owe posiada z≥±cze wyj∂ciowe DVI, sygna≥ audio

naleøy pod≥±czyE oddzielnym przewodem. (Patrz "Jak pod≥±czyE")

Jak pod≥±czyE

1. Gdy urz±dzenia ºrod≥owe (odtwarzacz DVD lub dekoder

telewizyjny) obs≥uguj± HDMI.

-Je∂li urz±dzenia ºrod≥owe posiadaj± z≥±cze wyj∂ciowe HDMI,

naleøy je pod≥±czyE do telewizora cyfrowego za pomoc± przewodu
HDMI. (nie znajduje siI w zestawie).

-Je∂li urz±dzenia ºrod≥owe obs≥uguj± funkcjI Auto HDMI,

urz±dzenia te automatycznie zmieniaj± rozdzielczo∂E wyj∂ciow±
na tryb 1280 x 720p (lub Serii 42PM3MVA/C/J: tryb 640 x 480p).
Je∂li tak nie jest, rozdzielczo∂E naleøy ustawiE rIcznie korzys-
taj±c z instrukcji obs≥ugi urz±dzenia ºrod≥owego.

- Aby uzyskaE najlepsz± jako∂E obrazu, ustawiE wyj∂ciow±
rozdzielczo∂E odtwarzacza DVD lub dekodera telewizyjnego
na tryb 1280 x 720p (lub Serii 42PM3MVA/C/J: tryb 640 x 480p).

- Z uwagi na to, øe HDMI przesy≥a cyfrowy sygna≥ wideo i audio

jednym przewodem, nie ma potrzeby stosowania w takim

przypadku oddzielnego przewodu audio.

2. Gdy urz±dzenia ºrod≥owe (odtwarzacz DVD lub dekoder

telewizyjny) obs≥uguj± DVI.

-Je∂li urz±dzenia ºrod≥owe posiadaj± z≥±cze wyj∂ciowe DVI,

naleøy je pod≥±czyE do telewizora cyfrowego za pomoc± prze-
wodu HDMI lub DVI (nie znajduje siI w zestawie).

-Je∂li urz±dzenia ºrod≥owe obs≥uguj± funkcjI Auto DVI, urz±dzenia
te automatycznie zmieniaj± rozdzielczo∂E wyj∂ciow± na tryb 1280

x 720p (lub Serii 42PM3MVA/C/J: tryb 640 x 480p). Je∂li tak nie

jest, rozdzielczo∂E naleøy ustawiE rIcznie korzystaj±c z instrukcji
obs≥ugi urz±dzenia ºrod≥owego.

- Aby uzyskaE najlepsz± jako∂E obrazu, ustawiE wyj∂ciow±
rozdzielczo∂E odtwarzacza DVD lub dekodera telewizyjnego
na tryb 1280 x 720p (lub Serii 42PM3MVA/C/J: tryb 640 x 480p).

- W takim przypadku sygna≥ audio korzysta z innego przewodu.
Gdy natomiast urz±dzenia ºrod≥owe posiadaj± analogowe z≥±cze
wyj∂ciowe audio, wej∂cie audio RGB/DVI telewizora cyfrowego
naleøy pod≥±czyE do przewodu audio (nie znajduje siI w zestaw-

ie). Teraz moøe byE s≥uchany normalny sygna≥ audio.

3. Gdy komputer PC obs≥uguje DVI.

-Je∂li komputer PC posiada gniazdo wyj∂ciowe DVI, urz±dzenia
ºrod≥owe naleøy pod≥±czyE do telewizora cyfrowego za pomoc±

przewodu HDMI na DVI (nie znajduje siI w zestawie)
- Aby uzyskaE najlepsz± jako∂E obrazu, ustawiE kartI graficzn±

komputera PC w tryb tryb 1024 x 768 (lub Serii 42PM3MVA/C/J:

tryb 640 x 480), 60Hz.
- Zaleønie od rodzaju z≥±cza w komputerze PC, do pod≥±czenia

sygna≥u wideo naleøy wykorzystaE z≥±cze HDMI/DVI(VIDEO)
telewizora cyfrowego.

-Je∂li karta graficzna komputera PC nie umoøliwia jednoczes-
nej pracy wyj∂cia analogowego RGB i DVI, to aby wy∂wietlaE
na odbiorniku DTV obraz z komputera, naleøy pod≥±czyE tylko
jedno z wej∂E: RGB lub HDMI/DVI.

-Je∂li karta graficzna komputera PC umoøliwia jednoczesn±
pracI wyj∂cia analogowego RGB i DVI, ustawiE odbiornik DTV

albo na wej∂cie RGB albo na wej∂cie HDMI/DVI (inny tryb jest
ustawiany automatycznie na Plug and Play przez DTV).

- NastIpnie wykonaE odpowiednie po≥±czenia dla sygna≥u
audio. Je∂li uøywana jest karta dºwiIkowa, dowolnie wyregu-
lowaE dºwiIk z komputera PC.

- W takim przypadku sygna≥ audio korzysta z innego przewodu.
Gdy natomiast komputer PC (lub karta dºwiIkowa PC) posia-
da analogowe z≥±cze wyj∂ciowe audio, wej∂cie audio

RGB/DVI telewizora cyfrowego naleøy pod≥±czyE do analo-

gowego przewodu audio (nie znajduje siI w zestawie). Teraz

moøna s≥uchaE normalnego sygna≥u audio.

Odniesienie
Wzor przewodu (nie znajduje siI w zestawie)

Jak uøytkowaE
1. Po≥±czyE urz±dzenia ºrod≥owe HDMI/DVI (odtwarzacz DVD

lub dekoder telewizyjny) i odbiornik telewizyjny.
2. W≥±czyE wy∂wietlacz naciskaj±c przycisk POWER na

odbiorniku oraz na pilocie zdalnego sterowania urz±dzenia
ºrod≥owego HDMI/DVI.

3. W menu ustawieO PIP/DW, w opcji wyboru g≥ownego ºrod≥a

obrazu wybraE jako ºrod≥o wej∂ciowe HDMI/DVI.

4. SprawdziE obraz na odbiorniku TV. W urz±dzeniach ºrod≥owych
HDMI/DVI mog± wystIpowaE zak≥ocenia zwi±zane z rozdziel-

czo∂ci±, pionowe wzory, nieprawid≥owy kontrast lub jaskrawo∂E.
Je∂li zak≥ocenia takie wystIpuj±, naleøy zmieniE rozdzielczo∂E dla

urz±dzenia ºrod≥owego HDMI/DVI, zmieniE czIstotliwo∂E od∂wieøa-

nia lub wyregulowaE w menu jaskrawo∂E i kontrast, aø do uzyska-
nia czystego obrazu. Je∂li czIstotliwo∂E od∂wieøania karty
graficznej PC nie moøe byE zmieniona, naleøy wymieniE kartI
graficzn± lub skonsultowaE siI z jej producentem.

Uwaga:
- W zaleøno∂ci od rodzaju karty graficznej, w przypadku uøycia

przewodu HDMI na DVI tryb DOS moøe nie dzia≥aE.
- UnikaE wy∂wietlania przez d≥uøszy czas na ekranie odbiorni-

ka TV nieruchomego obrazu. Nieruchomy obraz moøe zostaE

na trwa≥e odwzorowany na ekranie. Gdy to moøliwe, naleøy
korzystaE z funkcji wygaszacza ekranu Orbiter.

- Gdy urz±dzenia ºrod≥owe s± pod≥±czone poprzez wej∂cie
HDMI/DVI, wyj∂ciowa rozdzielczo∂E PC (VGA, SVGA, XGA),
po≥oøenie i rozmiar obrazu mog± nie pasowaE do ekranu. Jak

pokazuje dolny rysunek, naleøy nacisn±E przycisk regulacji i

ustawiE po≥oøenie ekranu odbiornika TV oraz skontaktowaE

siI z serwisem producenta karty graficznej PC.
- Gdyurz±dzeniaºrod≥owe s± pod≥±czonepoprzez wej∂cie HDMI/DVI,

wyj∂ciowa rozdzielczo∂E odbiornika TV (480p, 720p, 1080i) i

wy∂wietlacz s± dopasowywane do ekranu zgodnie ze Specyfikacj±
EIA/CEA-861-B. Je∂li tak nie jest, naleøy skorzystaE z instrukcji
obs≥ugi urz±dzenia ºrod≥owego lub skontaktowaE siI z serwisem.

- W przypadku, gdy przewody z urz±dzeOºrod≥owych HDMI/DVI

nie s± pod≥±czone lub po≥±czenie jest s≥abej jako∂ci, na wej∂ciu
HDMI/DVI pojawi siI komunikat "No signal" (brak sygna≥u). W

przypadku, gdy rozdzielczo∂E wideo wyj∂cia na odbiornik TV

urz±dzenia ºrod≥owego HDMI/DVI nie jest obs≥ugiwana, w menu

ekranowym wy∂wietla siI komunikat "No signal" (brak sygna≥u).
SkorzystaE z instrukcji obs≥ugi urz±dzenia ºrod≥owego
HDMI/DVI lub skontaktowaE siI z serwisem.

Przewod HDMI na DVI

Przewod analogowy
audio (typu RCA)

Przewod analogowy audio

(typu stereo na RCA)

Przewod HDMI
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ASmark

LG TV

Instrukcja obs≥ugi

1.5V

1 .5V

Baterie alkaliczne
Przewod zasilaj±cy

NPUT

R GB
HDMI

INDEX

MIX

H
OL D

MODE

POSITION

REVEAL

S-VIDE O2

AV1

SIZE

TIME

AV3

MENU
TEXT/

SPLIT

ZOOM
ARC

OK
VOL VOL

PSM

SSM

SLEEP

I/II

COMPONENT

POWER

AV2

MUTE

M

?

LIST/Q.VIEW/

Pilot zdalnego sterowania

- Wyposaøenie dodatkowe moøe zostaE zmienione lub zmodyfikowane w celu poprawy jako∂ci bez uprzedniego powiadomienia.
Rownieø moøe zostaE dodane nowe wyposaøenie dodatkowe.

- W celu nabycia tego wyposaøenia naleøy siI skontaktowaE z punktem sprzedaøy.

Wyposaøenie dodatkowe

WyposaWyposa øø enieenie

Ruchomy stelaø do montaøu na

∂cianie

404250 40 42 50

Przewody wideo Przewody audio

Stelaø do montaøu na suficie

40

4250

42

4
0

Stojak biurkowy

G≥o∂niki
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Instalacja monitoraInstalacja monitora

Instalacja podstawy do montaøu na biurku

? Monitor moøe byE instalowany na biurku, jak pokazuje
rysunek powyøej. (Dalsze wskazowki znajduj± siI w

"Instrukcji instalacji i obs≥ugi podstawy do montaøu na

biurku ")
? G≥o∂niki i stojaki g≥o∂nikow pokazane s± jako przyk≥ad -- jest

to wyposaøenie opcjonalne.

? Monitor moøe byE instalowany na roøne sposoby: na ∂cianie, na biurku, itd.

? Monitor naleøy instalowaE jedynie w miejscach o odpowiedniej wentylacji.
? Monitor niniejszy jest zaprojektowany w taki sposob, øe moøna go instalowaE w pozycji poziomej i pionowej.

Montaø na ∂cianie : Instalacja w poziomie

? Monitor moøe zostaE zainstalowany na ∂cianie, jak pokazuje
rysunek powyøej. (Dalsze wskazowki znajduj± siI w

"

Instrukcji instalacji i obs≥ugi stelaøa do montaøu na ∂cianie")

3cm

10cm

10cm

10cm10cm

Instalacja na ∂cianie

Minimalne dopuszczalne odleg≥o∂ci przy montaøu na

∂cianie dla zapewnienia prawid≥owej wentylacji.

Instalacja na biurku

Minimalne dopuszczalne odleg≥o∂ci przy montaøu na

biurku dla zapewnienia prawid≥owej wentylacji.

Montaø na ∂cianie : Instalacja w pionie

? Monitor moøe zostaE zainstalowany na ∂cianie w pionie,
jak pokazuje rysunek powyøej. (Dalsze wskazowki znajduj±
siI w "Instrukcji instalacji i obs≥ugi stelaøa do montaøu na

∂cianie")
? Uwaga: Gdy monitor jest instalowany w pionie, elementy

sterowania panelu czo≥owego musz± znajdowaE siI po

stronie lewej u do≥u, jak pokazano powyøej.
? G≥o∂niki pokazane s± przyk≥adowo -- jest to wyposaøenie

opcjonalne.
? Uwaga: Aby uøywaE monitor w pozycji pionowej, ºrod≥o

obrazu musi rownieø byE w formacie pionowym.
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WybUr jIzyka na ekranieWybUr jIzyka na ekranie (opcja)
- Jest to funkcja opcjonalna. Menu moøe byE wy∂wietlane na ekranie w rUønych jIzykach. Najpierw naleøy wybraE jIzyk.

1. Nacisn±E przycisk MENU, a nastIpnie nacisn±E przycisk D / E aby wybraE menu

Specjalne.

2. Nacisn±E przycisk G a nastIpnie nacisn±E przycisk D / E wybraE Language.

3. Nacisn±E przycisk G a nastIpnie nacisn±E przycisk D / E wybraE ø±dany jIzyk.
Wszystkie napisy na ekranie bId± siI ukazywaE w wybranym jIzyku

4. Naci∂nij kilkakrotnie przycisk MENU, aby powrociE do trybu ogl±dania telewizji.

WW≥±≥± czanie monitoraczanie monitora
- Je∂li uøywamy pilota zdalnego sterowania, naleøy go wycelowaE w czujnik w monitorze.

W≥±czanie monitora po instalacji

W≥±czanie monitora (przewod zasilaj±cy jest pod≥±czony)

1. Prawid≥owo pod≥±czyE przewod zasilaj±cy.

2. Nacisn±E przycisk ON/OFF na monitorze. W tym momencie monitor w≥±czy siI do trybu czuwania. Aby w≥±czyE

monitor, naleøy nacisn±E przycisk INPUT SELECT lub D / E na monitorze lub przycisk POWER, INPUT, MULTIMEDIA

lub D / E na pilocie zdalnego sterowania.

? Aby w≥±czyE monitor, naleøy nacisn±E przycisk ON/OFF na monitorze.

1. Gdy monitor zosta≥ wy≥±czony przyciskiem ON/OFF na monitorze

2. Gdy monitor zosta≥ wy≥±czony pilotem zdalnego sterowania oraz przyciskiem ON/OFF na monitorze.

? Aby w≥±czyE monitor, naleøy nacisn±E przycisk ON/OFF na monitorze, a nastIpnie przycisk INPUT SELECT lub

D / E na monitorze lub przycisk POWER, INPUT, MULTIMEDIA lub D / E na pilocie zdalnego sterowania.

Serii 42PM1MA/J / Serii 50PM1MA/J

Serii 42PM3MVA/C/J

W≥±czanie monitora po instalacji

W≥±czanie monitora (przewod zasilaj±cy jest pod≥±czony)

1. Prawid≥owo pod≥±czyE przewod zasilaj±cy.

2. Aby w≥±czyE monitor, naleøy nacisn±E przycisk r / I, INPUT SELECT lub D / E na monitorze lub przycisk POWER,
INPUT, MULTIMEDIA lub D / E na pilocie zdalnego sterowania.

Gdy monitor zosta≥ wy≥±czony pilotem zdalnego sterowania oraz przyciskiem r / I na monitorze.

? Nacisn±E przycisk r / I, INPUT SELECT lub D / E na monitorze lub przycisk POWER, INPUT, MULTIMEDIA lub D / E

na pilocie zdalnego sterowania.
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Manual programme

Programme edit

Favourite prog.

Prev.

STATION

Auto programme G

Menu

System

Storage from

Start

BG

2

Menu ekranoweMenu ekranowe
- Dialog miIdzy uøytkownikiem a odbiornikiem jest prowadzony na ekranie za pomoc± menu. RUwnieø s± wy∂wietlane sym-

bole przyciskUw potrzebnych do wykonania kolejnych krokUw.

1. W celu wy∂wietlenia wszystkich menu naleøy nacisn±E przycisk MENU, a nastIpnie przycisk D/E .

2. Nacisn±E przycisk G ,
a nastIpnie aby wybraE pozycjI w menu przycisk F / G .

3. Naci∂nij kilkakrotnie przycisk MENU, aby powrociE do trybu ogl±dania telewizji.

WybUr menu

Menu programUw Menu obrazu

Menu Ekran Menu dºwiIku

Menu specjalne Menu czasu

PSM

ACM

Contrast 100

Brightness 60

Colour 50

Sharpness 50

Prev.

PICTURE

CSM G

Menu

Cool

Normal

Warm

User

Red

Green

Blue

0

0

0

SSM

AVL

Balance 0

Treble 50

Bass 50

Speaker

Prev.

SOUND

Menu

On

Off

BBE G

Off time

On time

Auto sleep

Prev.

TIME

Menu

Clock G :-- --

Input

Language

ISM Method

Low power

Set ID

Demo

OSD Rotate

Prev.

SPECIAL

Menu

Child lock GOn

Off

Manual config.

VGA Mode

ARC

Zoom +/-

Position

Cinema

NR

Reset

Prev.

SCREEN

Menu

Auto config. G To set
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Automatyczne dostrajanie program o w

- Wszystkie stacje, ktore s± odbierane, mog± byE zapamiItywane
przy uøyciu tej metody. Poleca siI, aby stosowaE t± metodI pod-
czas instalacji wy∂wietlacza plazmowego.

1. Nacisn±E przycisk MENU, a nastIpnie nacisn±E przycisk D / E

aby wybraE STATION.

2. Nacisn±E przycisk G a nastIpnie nacisn±E przycisk D / E

wybraE Auto programme.

3. Nacisn±E przycisk G aby wybraE System. WybraE system

telewizyjny przyciskami F / G ;

L : SECAM L/L' (opcja)
BG : PAL B/G, SECAM B/G 51. (Europa/ Europa Wsch. /Azja
/Nowa Zelandia / ¶r.Wschod/ Afryka/ Australia)
I : PAL I/II (Wlk. Bryt./ Irlandia/ Hong Kong/ RPA)
DK : PAL D/K, SECAM D/K (Europa Wsch. /Chiny /Afryka /WNP)
M : (St. Zjedn. /Korea /Filipiny) (opcja)

4. Za pomoc± przycisku E wybraE Storage from. UstawiE numer

pierwszego programu do zapamiItania, naciskaj±c przyciski F / G.

5. Nacisn±E przycisk E aby wybraE Start.

6. Nacisn±E przycisk G aby rozpocz±E programowanie automatyczne.

Wszystkie dostIpne stacje zostan± zapamiItane.

Uwaga : Dla stacji nadaj±cych sygna≥y VPS, PDC lub dane

teletekstu s± zapamiItywane ich nazwy. Jeøeli stacji nie moøie

byE nadana øadna nazwa, zostaje jej przyporz±dkowany numer

kana≥u i zostaje zapamiItana jako C (V/UHF 01-69) lub S

(kablowe 01-47) z odpowiednim numerem.

Aby zatrzymaE automatyczne programowanie, naleøy nacisn±E

przycisk MENU.

Gdy programowanie automatyczne jest zakoOczone, na ekranie

pojawia siI tryb Edycja programu. Aby zmieniE zapamiItane pro-

gramowanie, patrz rozdzia≥ Programme edit.

RIczne dostrajanie programow

- RIczne programowanie pozwala dostroiE i uporz±dkowaE stacje w

dowolnej ø±danej kolejno∂ci. Rownieø moøna okre∂liE piIcioliterow±
nazwI stacji przyporz±dkowan± do kaødego numeru programu.

1. Nacisn±E przycisk MENU, a nastIpnie nacisn±E przycisk D / E

aby wybraE STATION.

2. Nacisn±E przycisk G a nastIpnie nacisn±E przycisk D / E

wybraE Manual programme.

3. Nacisn±E przycisk G
, aby wybraE Storage. UstawiE numer

pierwszego programu do zapamiItania, naciskaj±c przyciski
F / G lub przyciski NUMERYCZNE.

4. Nacisn±E przycisk E aby wybraE System. WybraE system

telewizyjny przyciskami F / G;

L : SECAM L/L' (opcja)
BG : PAL B/G, SECAM B/G 51. (Europa/ Europa Wsch. /Azja
/Nowa Zelandia / ¶r. Wschod/ Afryka/ Australia)
I : PAL I/II (Wlk. Bryt./ Irlandia/ Hong Kong/ RPA)
DK : PAL D/K, SECAM D/K (Europa Wsch. /Chiny /Afryka /WNP)
M : (St. Zjedn. /Korea /Filipiny) (opcja)

5. Za pomoc± przycisku E wybraE Band. Przy uøyciu przycisku F

/ G wybraE V/UHF lub Cable zgodnie z wymaganiami.
6. Za pomoc± przycisku E wybraE Channel. WybraE numer pro-

gramu, pod ktorym chcemy zapamiItaE znalezion± stacjI

naciskaj±c przyciski F / G lub przyciski NUMERYCZNE.

7. Za pomoc± przycisku E wybraE Search. Nacisn±E przycisk F /

G aby zacz±E przeszukiwanie. Po znalezieniu stacji przeszuki-
wanie zostaje zatrzymane.

8. Nacisn±E przycisk OK aby zapamiItaE wybrany numer.

9. Aby zapamiItaE inne stacje naleøy powtorzyE kroki 3 do 8.

Precyzyjne dostrajanie

- Zwykle precyzyjne dostrajanie jest konieczne tylko wtedy, gdy
odbior programu jest s≥aby.

1. PowtorzyE kroki 1 i 2 z sekcji 'RIczne dostrajanie programow'.
2. Nacisn±E przycisk G a nastIpnie nacisn±E przycisk D / E

wybraE Fine.

3. Przy uøyciu przyciskow F / G dostroiE precyzyjnie do najlep-

szego obrazu i døwiIku.
4. nacisn±E przycisk OK.

Program dostrojony precyzyjnie bIdzie podczas jego wybierania

wskazywany øo≥tym numerem.

5. Naci∂nij kilkakrotnie przycisk MENU, aby powrociE do trybu

ogl±dania telewizji.

Opcje menu kanaOpcje menu kana≥ owow

Manual programme

Programme edit

Favourite prog.
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STATION

Auto programme
G

Menu

System

Storage from

Start
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2
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Prev.

STATION

Manual programme G
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System

Band

Channel
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Search

Name

Booster

2
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1

V/UHF
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C01
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Programme edit
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STATION
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Storage

System
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Channel

Fine

Search

Name

Booster
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2

BG

1

V/UHF

C01

Off



Nadawanie nazwy stacjom telewizyjnym

1. PowtorzyE kroki 1 i 2 z sekcji 'RIczne dostrajanie programow'.
2. Nacisn±E przycisk G a nastIpnie nacisn±E przycisk D / E wybraE
Name.

3. Nacisn±E przycisk G aby wybraE Name.

4. Uøywaj±c przycisku D wybraE literI nazwy. Moøna uøywaE
spacjI, +, -, cyfr 0 do 9 i znakow alfabetu A do Z.

Przyciskiem E moøna wybieraE znaki w odwrotnej kolejno∂ci.
5. Nacisn±c przycisk G, aby wybraE nastIpn± pozycjI nazwy, a

nastIpnie wybraE jej drug± literI, itd.

6. Dwukrotnie wcisn±E przycisk OK.

7. Naci∂nij kilkakrotnie przycisk MENU, aby powrociE do trybu
ogl±dania telewizji.

Booster(opcja)

W niektUrych modelach funkcja Booster jest funkcj± opcjonaln±.
Jedynie odbiornik wyposaøony w funkcjI Booster moøe j± wykonywaE
FunkcjI Boosternaleøy ustawiE na On (w≥±czony), je∂li na granicy
zasiIgu sygna≥u telewizyjnego odbiUr jest s≥aby.

1. PowtorzyE kroki 1 i 2 z sekcji 'RIczne dostrajanie programow'.
2. Nacisn±E przycisk G a nastIpnie nacisn±E przycisk D / E wybraE

Booster.

3. Nacisn±c przycisk F / G , aby wybraE On lub Off.

4. Nacisn±E przycisk OK.

5. Naci∂nij kilkakrotnie przycisk MENU, aby powrociE do trybu
ogl±dania telewizji.

Edycja programow
- Funkcja ta pozwala skasowaE lub pomin±E zapamiItane programy.

Rownieø moøna przesun±E stacje pod inne numery programow lub

skopiowaE je pod nastIpny numer programu.

1. Nacisn±E przycisk MENU, a nastIpnie nacisn±E przycisk D / E

aby wybraE STATION.

2. Nacisn±E przycisk G a nastIpnie nacisn±E przycisk D / E wybraE
Programme edit.

3. Nacisn±E przycisk G aby wybraE Programme edit.

Kasowanie program o w

1. WybraE program, ktory ma byE skasowany uøywaj±c przyciskow
D / E lub F / G .

2. Nacisn±E dwukrotnie przycisk CZERWONY.

Wybrany program zosta≥ skasowany i wszystkie nastIpuj±ce po
nim programy zosta≥y przesuniIte o jedn± pozycjI do przodu.

Kopiowanie programow
1. WybraE program, ktory ma byE skopiowany uøywaj±c przyciskow

D/ElubF/G.

2. Nacisn±E przycisk ZIELONY.

Wszystkie nastIpuj±ce po nim programy, aø do nastIpnego

najwyøszego numeru programu, zosta≥y przesuniIte o jedn±

pozycjI do przodu.

Przesuwanie programow
1. WybraE program, ktory ma byE przesuniIty uøywaj±c

przyciskowD/ElubF/G.
2. Nacisn±E przycisk ØO￡TY.
3. Przy pomocy przyciskow D / E przesun±E program pod nowy

numer programu.
4. Nacisn±E ponownie przycisk ØO￡TY, aby opu∂ciE tI funkcjI.

Pomijanie program o w.

1. Uøywaj±c przyciskow D / E lub F / G wybraE program, ktory ma

byE pominiIty.
2. Nacisn±E przycisk NIEBIESKI. Program pominiIty staje siI niebieski.

3. Nacisn±E ponownie przycisk NIEBIESKI, aby opu∂ciE tI funkcjI.
W czasie wyboru programow przy uøyciu przyciskow D / E, pominiIte
programy nie bId± wybierane. Jeøeli chcemy wybraE program, ktory
zosta≥ pominiIty, naleøy wprowadziE bezpo∂rednio jego numer przy

uøyciu przyciskow NUMERYCZNYCH lub wybraE go podczas edy-
cji programow albo w trybie przegl±dania tablicy programow .

Program Favourite (ulubiony)
- Funkcja ta pozwala na bezpo∂rednie wybranie naszych ulubionych

programow.
1. Nacisn±E przycisk MENU, a nastIpnie nacisn±E przycisk D / E

aby wybraE STATION.

2. Nacisn±E przycisk G a nastIpnie nacisn±E przycisk D / E wybraE
Favourite programme.

3. Nacisn±E przycisk G aby wybraE Favourite programme.
4. Nacisn±E przycisk G a nastIpnie nacisn±E przycisk D / E wybraE

On.

5. Nacisn±c przycisk D/E , aby wybraE --

-----.

6. Przy pomocy przyciskow F / G lub przyciskow NUMERYCZNYCH

wybraE ø±dany program. Numer programu poniøej 10 wprowadza
siI z cyfr± ,,0" (lub ,,00") na pocz±tku, np. ,,05" (lub ,,005") dla 5.

7. W celu zapamiItania innego programu, powtorzyEkroki 5 do 6.

Moøna zapamiItaEdo 8 programow.
8. Nacisn±E przycisk OK.

9. Naci∂nij kilkakrotnie przycisk MENU, aby powrociE do trybu
ogl±dania telewizji.

W celu wybrania zapamiItanych ulubionych programow kilkakrotnie

naciskaEprzycisk Q.VIEW/* .

Wywo≥ywanie tablicy programow
- Moøna sprawdziE programy zapisane w pamiIci wy∂wietlaj±c

tablicI programow.

Wy∂wietlanie tablicy programUw
Aby wy∂wietliE menu Programme table nacisn±E przycisk LIST/* .

Na ekranie ukazuje siI tablica programow.

? Na li∂cie mog± siI znajdowaE programy oznaczone na niebiesko.

S± to programy ustawione w trybie edycji programow.
? Niektore programy pokazane w tablicy programow z numerami

kana≥ow wskazuj±, øe odpowiadaj±cym im stacjom nie przypisano
nazwy.

Wybo r programow z listy
Uøywaj±c przyciskow D / E lub F / G wybraE program. NastIpnie
nacisn±E przycisk OK.

Wy∂wietlacz plazmowy prze≥±czy siI na program o wybranym numerze.

Zmiana strony tablicy programow
Istnieje dziesiIE stron tablicy programow, ktore zawieraj± 100

programow.
Naciskaj±c kilkakrotnie przyciski D / E lub F / G moøna zmieniaE

strony tablicy programow.

Aby powrociE do ogl±dania obrazu TV, nacisn±E przycisk LIST/* .
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PSM (PamiIE nastaw obrazu)
- Funkcja PSM s≥uøy do ustawienia najlepszego obrazu monitora.
- Gdy parametry obrazu (kontrast, jaskrawo∂E, kolor, ostro∂E i

odcieO) regulowane s± rIcznie, ustawienie PSM automatycznie
zmienia siI na User.

1. Nacisn±E przycisk PSM.

? Po kaødym naci∂niIciu przycisku PSM obraz na ekranie zmienia

siI jak pokazano poniºej.

? W menu obrazu moøna wybraE Dynamic (dynamiczny),
Standard (standardowy), Mild(≥agodny) lub User.

? Nastawy Dynamic, Standard i Mild s± zaprogramowane

fabrycznie w celu dobrego odtwarzania obrazu i nie mog± byE
zmieniane.

RIczne sterowaine temperatur± koloru

- Aby powrociE do pocz±tkowych warto∂ci (ustawienia

domy∂lne), naleøy wybraE 'Normal'.

RIczne sterowaine temperatur± koloru

- Sk≥adowe kolorow RGB czerwony, zielony i niebieski moøna

regulowaE na dowoln± temperaturI koloru.

- Funkcja ta nie jest dostIpna w trybie RGB[PC], HDMI[PC].
- Gdy w menu obrazu PICTURE zostanie wybrana opcja obrazu

(Dynamic, Standard i Mild), ustawienie XD jest automaty-
cznie zmieniane na On (w≥±czone).

sRGB

- Funkcja ta dzia≥a w nastIpuj±cym trybie : RGB[PC],
HDMI[PC].

ACM (Aktywna regulacja koloru)
- W celu uzyskania ø±danych opcji koloru skory, wyregulowaE

funkcjI ACM.
- Funkcja ta nie jest dostIpna w trybie RGB[PC], HDMI[PC].
- Funkcja ta nie jest dostIpna w trybie wy≥±czenia XD (Off).

RIczny regulacja obrazu

- Moøna regulowaE kontrast, jaskrawo∂E, ostro∂E i odcieO.

- W trybie RGB[PC], HDMI[PC] funkcje regulacji koloru,
ostro∂ci nie s± dostIpne.

- W systemie nadawania PAL/SECAM nie dzia≥a pozycja obrazu

Tint (odcieO).

SSM (PamiIE Nastaw DºwiIku)
- Funkcja ta pozwala cieszyE siI najlepszym døwiIkiem bez øad-

nych specjalnych regulacji, poniewaø monitor automatycznie
wybiera odpowiedni døwiIk zaleønie od zawarto∂ci programu.

- Gdy parametry dºwiIku (tony wysokie, niskie) regulowane s±

rIcznie, ustawienie SSM automatycznie zmienia siI na User.

1. Nacisn±E przycisk SSM.

2. Nacisn±E przycisk SSM wybraE ø±dan± pozycjI menu dºwiIku.

- jest znakiem handlowym SRS Labs, Inc.

- Technologia TruSurround XT jest wdroøona na licencji SRS
Labs, Inc.

BBE

- DºwiIk BBE High Definition Sound przywraca czysto∂E i

prezencjI dla lepszej zrozumia≥o∂ci mowy i uzyskania realizmu

muzycznego.

AVL (Automatyczna regulacja g≥o∂no∂ci)
- Funkcja AVL automatycznie utrzymuje sta≥y poziom g≥o∂no∂ci

podczas prze≥±czania pomiIdzy rUønymi programami.

Regulacja døwiIku

Regulacja obrazuRegulacja obrazu

Regulacja dºwiIkuRegulacja dºwiIku

StandardDynamic

User Mild

R

SRS TSXT Flat Music

User Sports Movie

Wyprodukowane na licencji BBE Sound, Inc.

PSM

ACM

Contrast 100

Brightness 60

Colour 50

Sharpness 50

Prev.

PICTURE

CSM G

Menu

Cool

Normal

Warm

User

Red

Green

Blue

0

0

0

SSM

AVL

Balance 0

Treble 50

Bass 50

Speaker

Prev.

SOUND

Menu

On

Off

BBE G



INSTRUKCJA OBS￡UGI 19

POLISH

Dzia≥anie

Ustawianie zegara

- Je∂li bieø±ce ustawienie czasu zosta≥o skasowana na skutek

zaniku zasilania, zegar naleøy nastawiE ponownie.

Ustawianie zegara w≥±czenia/ wy≥±czenia

- Funkcja zegara dzia≥a tylko wtedy, gdy zosta≥ juø nastawiony
aktualny czas zegara.

- Je∂li obie funkcje s± ustawione na ten sam czas, to funkcja
zegara wy≥±czenia kasuje nastawy funkcji zegara w≥±czenia.

- Aby zadzia≥a≥ zegar w≥±czenia, monitor musi znajdowaE siI w

stanie czuwania.

Automatyczna wy≥±czone

- Gdy funkcja Auto sleep zostanie ustawiona na On, monitor

wy≥±czy siI automatycznie do trybu czuwania ok. 10 minut po
zaniku sygna≥u wej∂ciowego.

Zegar wy≥±czenia

- Zegar wy≥±czenia automatycznie wy≥±cza monitor po up≥yniIciu
zaprogramowanego czasu.

- Nacisn±E przycisk SLEEP, aby okre∂liE liczbI minut. Na ekranie

ukaøe siI symbol --- Min a nastIpnie 10, 20, 30, 60, 90,

120, 180 i 240. Zegar zaczyna odliczaE w dU≥ od zapro-

gramowanego okresu czasu.

a. Aby zobaczyE czas pozosta≥y do wy≥±czenia, nacisn±E raz przy-

cisk SLEEP tylko raz.

b. Aby skasowaE czas wy≥±czenia, naleøy naciskaE przycisk
SLEEP, aby wybraE --- Min.

c. Gdy monitor zostanie wy≥±czony po ustawieniu czasu

wy≥±czenia, ustawienie to jest kasowane.

Opcje menu zegaraOpcje menu zegara

zz

zz

Regulacja dºwiIkuRegulacja dºwiIku

G≥o∂nik telewizora

- Moøna ustawiE stan g≥o∂nika wewnItrznego.
- W trybie COMPONENT, RGB[PC] i HDMI[PC], dºwiIk z

g≥o∂nika telewizora moøe byE odtwarzany nawet wtedy, gdy nie

ma sygna≥u wideo.

OdbiUr stereo/dual

- Gdy zostanie wybrany program, w chwilI po tym jak znika z

ekranu numer programu i nazwa stacji, ukazuje siI na nim infor-

macja dotycz±ca dºwiIku dla wybranej stacji.

Napisy na ekranie

Aby sprawdziE, jaki dºwiIk jest nadawany, nacisn±E przycisk I/II.

Wybor dºwiIku mono

Przy odbiorze stereo, jeøeli sygna≥ jest s≥aby, moøna prze≥±czyE na

mono naciskaj±c dwukrotnie przycisk I/II. Wtedy, przy odbiorze

mono, poprawiona jest g≥Ibia dºwiIku. Aby prze≥±czyE z powrotem
na stereo naleøy ponownie dwukrotnie nacisn±E przycisk I/II.

Wybor jIzyka przy stacjach nadaj±cych dwujIzycznie
Jeøeli program jest nadawany w dwu jIzykach moøna prze≥±czyE na

DUAL I, DUAL II lub DUAL I + II przyciskaj±c kilkakrotnie przy-
cisk I/II.

? DUALI w g≥o∂nikach s≥yszany jest program w pierwszym
jIzyku.

? DUAL II w g≥o∂nikach s≥yszany jest program w drugim
jIzyku.

? DUAL I + II w kaødym g≥o∂niku s≥yszany jest program w innym
jIzyku.

Odbior NICAM (opcja)
- -Jeøeli wy∂wietlacz plazmowy jest wyposaøony w tuner PDP z

moøliwo∂ci± odbioru dºwiIku w cyfrowym systemie NICAM, to

odbierany bIdzie dºwiIk wysokiej jako∂ci.

Rodzaj dºwiIku wyj∂ciowego moøe byE wybierany zaleønie od

nadawanego programu za pomoc± kilkukrotnego naciskania przy-
cisku I/II.

? Jeøeli odbierany jest dºwiIk NICAM mono, moøna wybraE
NICAM MONO lub FM MONO.

? Jeøeli odbierany jest dºwiIk NICAM stereo, moøna wybraE
NICAM STEREO lub FM MONO. Gdy nadawany sygna≥ jest
s≥aby, naleøy prze≥±czyE na FM mono.

? Jeøeli odbierany jest dºwiIk NICAM dual, moøna wybraE
NICAM DUAL I, NICAM DUAL II, NICAM DUAL I + II lub

MONO. Gdy wybrane jest FM mono, na ekranie ukazuje siI
napis MONO.

Wybor sposobu odtwarzania dºwiIku wyj∂ciowego w trybie
IW trybie wideo AV, RGB lub HDMI moøna wybraE dºwiIk
wyj∂ciowy dla lewego i prawego g≥o∂nika.
Aby wybraE ø±dany dºwiIk wyj∂ciowy naleøy przyciskaE kilkakrot-

nie przycisk I/II.

? L+R : sygna≥ przychodz±cy na wej∂cie audio L jest wysy≥any do

lewego g≥o∂nika oraz sygna≥ przychodz±cy na wej∂cie
audio R jest wysy≥any do prawego g≥o∂nika.

? L+L : sygna≥ przychodz±cy na wej∂cie audio L jest wysy≥any do

lewego i do prawego g≥o∂nika.
? R+R : sygna≥ przychodz±cy na wej∂cie audio R jest wysy≥any do

lewego i do prawego g≥o∂nika.

Stacja
Mono

Stereo

Dual

Napis na ekranie

MONO

STEREO

DUAL I

Off time

On time

Auto sleep

Prev.

TIME

Menu

Clock G :-- --
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Zabezpieczenie przed dzieEmi

- Monitor moøe zostaE tak zabezpieczony, øe sterowanie nim

bIdzie moøliwe tylko przy uøyciu pilota zdalnego sterowania.
- Monitor niniejszy jest tak zaprogramowany, aby pamiIta≥, ktora

opcja by≥a ustawiana ostatnio (nawet wtedy, gdy monitor zosta≥

wy≥±czony).
- Przy w≥±czonym zabezpieczeniu przed dzieEmi (ustawione na

'On'), je∂li monitor zostanie wy≥±czony przy uøyciu pilota zdalnego
sterowania, naleøy nacisn±E przycisk INPUT SELECT, D / E na

monitorze lub POWER, INPUT, MULTIMEDIA, D/E na pilocie
zdalnego sterowania.

- Przy w≥±czonym zabezpieczeniu przed dzieEmi (ustawione na

'On'), je∂li zostanie naci∂niety jakikolwiek przycisk na panelu
przednim, na ekranie ukazuje siI napis

'

Child lock on'.

Metoda ISM

- Naleøy unikaE pozostawiania na ekranie monitora przez d≥uøszy
czas zatrzymanego obrazu. Nieruchomy obraz z komputera PC/

gry wideo wy∂wietlany przez d≥ugi czas moøe spowodowaE
powstanie na ekranie ∂ladu takiego obrazu, ktory pozostanie
widoczny na sta≥e.

? White Wash :

Funkcja ta s≥uøy do usuwania sta≥ego obrazu z ekranu.

Uwaga: Zbyt wyraºny obraz wtorny moøe byE niemoøliwy do

ca≥kowitego usuniIcia przy wykorzystaniu funkcji czyszczenia
ekranu.
? Orbiter :

Funkcja ta s≥uøy do przed≥uøenia czasu potrzebnego do otrzy-
mania nieruchomego obrazu, ale nie zapobiega ona ca≥kowicie

powstawaniu sta≥ego obrazu. W celu zapobieøenia powstawa-
niu sta≥ego obrazu na ekranie, obraz bIdzie siI porusza≥ co 2

minuty.
? Inversion :

Funkcja Inversion bIdzie zmieniaE odwrotnie kolor ekranu co

30 minuty.

Niski pobor mocy

- Funkcja ta s≥uøy do redukcji zuøycia energii przez monitor.

Funkcja ta nie jest dostIpna w trybie RGB[PC], HDMI[PC].

Automatycznie regulacja

- Automatycznie reguluje pozycjI obrazu i eliminuje jakiekolwiek
drgania obrazu.

- Funkcja ta dzia≥a w nastIpuj±cym trybie : RGB[PC].
? Po zakoOczeniu konfigurowania Auto config. na ekranie

ukaøe siI Ok.
? Je∂li pozycja obrazu na ekranie nie jest w≥a∂ciwa, naleøy
ponownie sprobowaE regulacji automatycznej.

- Je∂li po wykonaniu regulacji automatycznej obraz wymaga dal-

szych regulacji w RGB1(PC), naleøy wyregulowaE Manual

Config..
- Je∂li obraz w dalszym ci±gu nie jest poprawny, monitor pracuje

prawid≥owo ale wymaga dalszych regulacji.
- Funkcje Auto config. w trybie HDMI nie wymagaj± uruchami-

ania.

RIczne Konfiguracja
- Je∂li po automatycznej regulacji obraz nie jest czysty, a

szczegolnie gdy drgaj± litery, naleºy przeprowadziE regulacjI
RIczny fazy obrazu.

- Funkcja ta dzia≥a w nastIpuj±cym trybie :RGB[PC], RGB[DTV],
COMPONENT (480p/576p/720p/1080i), HDMI

(480p/576p/720p/1080i).
- W trybie RGB[DTV], COMPONENT (480p/576p/720p/1080i),
HDMI (480p/576p/720p/1080i) funkcje regulacji fazy i zegara
nie s± dostIpne.

Wybranie trybu Wide VGA/XGA

- Aby ogl±daE normalny obraz, naleøy dopasowaE rozdzielczo∂E

trybu RGB i ustawienia trybu VGA/XGA.
- W niektorych modelach nie jest moøliwe wybranie trybu XGA.
- Funkcja ta dzia≥a w nastIpuj±cym trybie : RGB[PC].

Menu SpecjalneMenu Specjalne

Demo

Menu EkranMenu Ekran

Input

Language

ISM Method

Low power

Set ID

Demo

OSD Rotate

Prev.

SPECIAL

Menu

Child lock GOn

Off

Manual config.

VGA Mode

ARC

Zoom +/-

Position

Cinema

NR

Reset

Prev.

SCREEN

Menu

Auto config. G To set
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POLISH

Teletekst (opcja)

Menu EkranMenu Ekran

Wybor formatu obrazu

- Moøna ogl±daE programy w rUønych formatach obrazu :

Spectacle, Full (opcja), Original, 4:3, 16:9 (szerokoekra-
nowy), 14:9 i Zoom.

? Spectacle
W przypadku gdy pojawi siI sygna≥ z formatem (szeroki ekran),
funkcja ta ustawi prawid≥owe poziome proporcje obrazu

? Full (opcja)
W przypadku gdy pojawi siI sygna≥ z formatem (szeroki ekran),
funkcja ta ustawi prawid≥owe poziome lub pionowe proporcje
obrazu.

? Original
Gdy odbiornik telewizyjny otrzyma ze z≥±cza wideo sygna≥ obrazu

szerokoekranowego, automatycznie prze≥±czy siI na format

odbieranego obrazu.

? 4:3

Jest to normalny format obrazu 4 do 3 wy∂wietlany na wszystkich
telewizorach.

? 16:9 (szerokoekranowy)
Moøna ogl±daE obraz jak na ekranie kinowym (format obrazu

16:9) oraz programy telewizyjne w formacie 16:9.

Obraz formatu 16:9 jest ogl±dany w powyøszy sposUb, a obraz

formatu 4:3 zostaje powiIkszony na prawo i lewo tak, aby ekran

16:9 by≥ widoczny w pe≥ni.

? 14:9

Obraz formatu 14:9 jest ogl±dany w powyøszy sposUb, a obraz

formatu 4:3 zostaje powiIkszony w gUrI / w dU≥ i na prawo /

lewo tak, aby ekran 14:9 by≥ widoczny w pe≥ni.

? Zoom

Funkcja Zoom umoøliwia ogl±danie w formacie kinowym na

ca≥ym ekranie. Normalny format obrazu 4:3 jest powiIkszany tak,
aby wype≥niE ca≥y ekran, lecz krawIdzie gUrna i dolna s± tra-

cone.

- W trybie RGB[PC], HDMI[PC] moøna wybraE tylko 4:3 i 16:9

(szeroki ekran).

- W trybie RGB[DTV], HDMI[DTV], Component [DTV] moøna

wybraE tylko 4:3, 16:9 (szeroki ekran) i Zoom.

- W trybie Component [480i/576i] moøna wybraE tylko

Spectacle, Full (opcja), 4:3, 16:9 (szeroki ekran), 14:9 i Zoom.

- W pe≥nym trybie moøe to byE niewygodne. Naleøy wtedy
zmieniE tryb na inny.

Wielko∂E okna obrazu

Po≥oøenie ekranu

- Funkcja ta jest dostIpna po wyregulowaniu powiIkszenia/ pom-

niejszenia (Zoom In/Out).

Cinema

- Podczas ogl±dania filmu funkcja ta reguluje odbiornik w celu

uzyskania najlepszego obrazu.
- Funkcja ta dziaEa w trybie AV, S-Video2 lub Component

480i/576i.

NR (Redukcja zak≥oceO)
- Funkcja ta nie jest dostIpna w trybie RGB[PC], HDMI[PC].

Przywracanie warto∂ci pocz±tkowych
- Funkcja ta dzia≥a w bieø±cym trybie.
- Do inicjowania ustawionej warto∂ci,

? Moøna wybraE opcje Phase (faza), Clock (zegar), H-Position

(po≥oøenie w poziomie), V-Position (po≥oøenie w pionie),
Position (po≥oøenie), Zoom +/- (powiIkszenie/ zmniejszenie),
PIP size (rozmiar okna PIP), PIP position (po≥oøenie okna PIP),
PIP Transparency (przezroczysto∂E okna PIP) i rozmiar okna

obrazu obrazu podwojnego.

Teletekst jest funkcj± opcjonaln± - dlatego, tylko wy∂wietlacz plazmowy
wyposaøony w system teletekstu moøe odbieraE nadawany teletekst.

- Teletekst jest bezp≥atn± us≥ug± nadawan± przez wiIkszo∂E stacji
telewizyjnych, ktora zawiera najbardziej aktualne informacje
dotycz±ce wiadomo∂ci, pogody, programow telewizyjnych,
kursow gie≥dowych i wielu innych dziedzin.

- Dekoder teletekstu tego wy∂wietlacza plazmowego moøe

obs≥ugiwaE systemy SIMPLE, TOP i FASTEXT. SIMPLE (stan-

dardowy teletekst) sk≥ada siI z wielu stron, ktore s± wybierane
przez bezpo∂rednie wprowadzanie odpowiadaj±cych im

numerow stron. TOP i FASTEXT s± bardziej nowoczesnymi
metodami pozwalaj±cymi na szybki i ≥atwy wybor informacji
teletekstu.

Wybor jIzyka teletekstu (opcja)

1. Naci∂nij przycisk MENU, a nastIpnie uøyj przyciskow D / E , aby
wybraE menu SPECIAL.

2. Naci∂nij przycisk G, a nastIpnie uøyj przyciskow D / E
, aby

wybraE JIzyk.

3. Naci∂nij przycisk G, a nastIpnie uøyj przyciskow F / G , aby
wybraE JIzyk teletekstu.

4. Naci∂nij przycisk D / E , aby wybraE ø±dany jIzyk.

5. Naci∂nij kilkakrotnie przycisk MENU, aby powrociE do trybu
ogl±dania telewizji.

Uwaga:
a. Prosimy o wybor jIzyka obowi±zuj±cego w PaOstwa kraju.
b. W innym przypadku, teletekst moøe byE wy∂wietlany niepraw-

id≥owo.

W≥±czanie/wy≥±czanie

Aby w≥±czyE teletekst, naleøy nacisn±E przycisk TEXT/* .

? Na ekranie ukazuje siI strona pocz±tkowa lub ostatnio wybrana.
Dwa numery stron, nazwa stacji telewizyjnej, data i aktualny czas

s± wy∂wietlane w nag≥owku ekranu. Pierwszy numer strony

wskazuje stronI wybran±, podczas gdy drugi pokazuje stronI
w≥a∂nie wy∂wietlan± TEXT/* .

Ponowne wci∂niIcie TEXT/* powoduje jego wy≥±czenie teletekstu.
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Teletekst (opcja)

Tryb SIMPLE (opcja)

Wybor strony

1. WprowadziE numer ø±danej strony jako trzycyfrow± liczbI uøy-

waj±c przyciskow NUMERYCZNYCH. Jeøeli podczas wpisywa-
nia numeru wci∂nie siI nieodpowiedni± cyfrI, naleøy skoOczyE

wprowadzanie trzycyfrowej liczby, a nastIpnie wpisaE ponown-

ie poprawny numer strony.

2. Przyciski D/E mog± byE uøywane do wyboru poprzedniej lub

nastIpnej strony.

Programowanie kolorowymi przyciskami w trybie LIST (opcja)

Jeøeli telewizor jest w trybie TOP lub trybu FASTEXT naleøy nacisn±E

przycisk , aby prze≥±czyE go do trybu LIST.

Cztery dowolne strony teletekstu moøna przyporz±dkowaE

kolorowym przyciskom. Potem moøna je ≥atwo wybieraE naciskaj±c

odpowiadaj±ce im kolorami przyciski na pilocie zdalnego sterowania.

1. Naci∂nij dowolny kolorowy klawisz.

2. Uøywaj±c klawiszy numerycznych wybierz stronI ktUr± chcesz

zaprogramowaE.
3. Naci∂nij klawisz OK. A nastIpnie wybierz zaprogramowan± stronI.

Teraz moøesz wybraE strony uøywaj±c klawiszy z odpowiednim
kolorem .

4. Trzy pozosta≥e kolorowe klawisze s± programowane w ten sam

sposUb co pozosta≥e.

Tryb TOP (opcja)

Na dole ekranu wy∂wietlane s± cztery pola -

czerwone, zielone, øo≥te

i niebieskie. Pole øo≥te oznacza nastIpn± grupI a pole niebieskie

wskazuje nastIpny blok.

Wybor bloku/ grupy/ strony
1. Uøywaj±c przycisku niebieskiego moøna przesuwaE siI z bloku

do bloku.

2. Aby przesun±E siI do nastIpnej grupy z automatycznym przej∂ciem
do nastIpnego bloku naleøy uøywaE przycisku ºo≥tego.

3. Uøywaj±c przycisku zielonego moøna przesuwaE siI do nastIpnej

istniej±cej strony z automatycznym przej∂ciem do nastIpnej grupy.

Zamiennie moøe byE uøywany przycisk D .)
4. czerwony przycisk pozwala na powrot do poprzedniego

wyboru. (Zamiennie moøe byE uøywany przycisk E .)

Bezpo∂redni wybor strony

W trybie TOP, odpowiednio jak w systemie SIMPLE, moøna

wybieraE stronI poprzez wprowadzanie jej jako trzycyfrowej liczby

przy uøyciu przyciskow NUMERYCZNYCH.

Tryb FASTEXT

Strony teletekstu s± kodowane kolorami widocznymi u do≥u ekranu

i s± wybierane poprzez naciskanie przycisku z odpowiadaj±cym im

kolorem.

wybor strony

1. Nacisn±E przycisk , aby wybraE wykaz stron.

2. Teraz moøna wybraE strony, ktore s± kodowane kolorami

umieszczonymi wzd≥uø do≥u ekranu, naciskaj±c przycisk w tym

samym kolorze.

3. W systemie FASTEXT, odpowiednio jak w systemie SIMPLE,

moøna wybieraE stronI poprzez wprowadzenie jej jako trzy-

cyfrowej liczby przy uøyciu przyciskow NUMERYCZNYCH.

4. Przyciski D / E mog± byE uøywane do wybierania poprzedniej
lub nastIpnej strony.

Specjalne funkcje teletekstu

REVEAL (UJAWNIJ)

Nacisn±E ten przycisk aby wy∂wietliE ukryte informacje,
takie jak rozwi±zania zagadek lub uk≥adanek. Aby usun±E

informacjI z ekranu naleøy ponownie nacisn±E ten

przycisk.

SIZE (ROZSZERZ)

Umoøliwia wybUr tekstu o podwUjnej wysoko∂ci.

Nacisn±E ten przycisk aby powiIkszyE gUrn± po≥owI

strony.

Nacisn±E ten przycisk ponownie aby powiIkszyE doln±

po≥owI strony.

Nacisn±E ten przycisk ponownie aby powrUciE do trybu

normalnego wy∂wietlania.

UPDATE (UAKTUALNIJ)

Wy∂wietla na ekranie obraz telewizyjny podczas oczekiwa-

nia na now± stronI teletekstu.

Nacisn±E ten przycisk aby ogl±daE uaktualnion± stronI

teletekstu.

HOLD (ZATRZYMAJ)

Zatrzymuje automatyczn± zmianI stron, ktUra wystIpuje

gdy strona teletekstu sk≥ada siI z 2 lub wiIcej stron tek-

stu. Ilo∂E stron tekstu i wy∂wietlana strona tekstu s± zwyk-
le pokazywane na ekranie poniøej cyfr zegara. Gdy przy-

cisk ten zostanie naci∂niIty, w gUrnym lewym naroøniku

ekranu ukaøe siI symbol stop i automatyczna zmiana stron

zostaje powstrzymana.

Aby kontynuowaE naleøy nacisn±E ten przycisk ponownie.

MIX (MIESZAJ)

Wy∂wietla strony teletekstu na≥oøone na obraz telewizyjny.

Aby wy≥±czyE obraz telewizyjny naleøy nacisn±E ten przy-

cisk ponownie.

TIME (CZAS)

a) Nacisn±E ten przycisk, aby podczas ogl±dania progra-

mu telewizyjnego w gUrnym prawym rogu ekranu by≥

wy∂wietlany aktualny czas. Nacisn±E ten przycisk ponown-

ie aby to usun±E.

b) Gdy w≥±czona jest funkcja teletekstu, nacisn±E ten przy-

cisk aby wybraE numer strony tekstu. Numer strony tekstu

jest wy∂wietlany na dole ekranu. Aby wstrzymaE lub

zmieniE stronI tiekstu, nacisn±E przyciski CZERWONY /

ZIELONY, D/E lub przyciski NUMERYCZNE. Nacisn±E

ponownie aby opu∂ciE tI funkcjI.

i

M
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Gdy pojawi siI problemGdy pojawi siI problem

Nie s≥ychaE jednego
z g≥o∂nikow

? Wmenu SOUND wyregulowaE balans Balance (p. str. 18).

Nienormalne dºwiIki

dochodz±ce z wnItrza
monitora

? Zmiana wilgotno∂ci lub temperatury otoczenia moøe byE przyczyn± wydawania

nienormalnych dºwiIkow podczas w≥±czania lub wy≥±czania monitora. Nie

wskazuje to na uszkodzenie monitora.

Brak obrazu, i dºwiIku

? SprawdziE, czy wy∂wietlacz plazmowy jest w≥±czony.

? SprawdziE przewod zasilaj±cy.

? Do gniazdka, gdzie pod≥±czony by≥ przewId zasilaj±cy wy∂wietlacza plazmowego

pod≥±czyE przewod od innego sprzItu.

Brak lub z≥y kolor

albo z≥y obraz

? W menu PICTURE (obrazu) wybraE opcje Colour i nacisn±E przycisk G.

(p. str. 18).

? ZachowaE pewn± odleg≥o∂E pomiIdzy monitorem, a magnetowidem.

? Aby przywrociE jasno∂E obrazowi, uaktywniE dowoln± funkcjI. (Je∂li na ekranie

przez d≥uºej niº 5 minut pozostaje nieruchomy obraz, ekran siI przyciemnia.)

Pilot zdalnego
sterowania nie dzia≥a

? SprawdziE, czy pomiIdzy wy∂wietlaczem, a pilotem zdalnego starowania nie zna-

jduje siI jaki∂ obiekt powoduj±cy blokowanie sygna≥u.

? SprawdziE, czy zainstalowano baterie z zachowaniem prawid≥owej polaryzacji

(p. str. 5).

? WymieniE baterie na nowe (p. str. 5).

Obraz dobry, brak dºwiIku

? Nacisn±E przycisk VOL (G).

? Czy dºwiIk nie jest wyciszony? Nacisn±E przycisk MUTE.

Po w≥±czeniu obraz ukazu-

je siI powoli

? Jest to normalne, poniewaø podczas trwania procesu w≥±czania siI monitora,
obraz jest wygaszony. Je∂li obraz nie ukazuje siI po up≥ywie piIciu minut, naleøy
skontaktowaE siI z serwisem.

Poziome/pionowe pr±øki
lub drøenie obrazu

? Naleøy sprawdziE lokalne zak≥ocenia, takie jak urz±dzenia elektryczne lub

narzIdzia zasilane z sieci
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Dane techniczneDane techniczne

? Dane techniczne mog± ulec zmianie bez powiadomienia na skutek ulepszania jako∂ci.

MODEL

Sxeroki∂E (inches / mm)

Wysoko∂E (inches / mm)

G≥Iboko∂E (inches / mm)

CiIøar (pounds / kg)

Zasilanie

Tempwratura

Wilgotno∂E

50PM1MA 50PM1MJ

50PM1MA-TA 50PM1MJ-TA

50PM1MA-ZA

49.3 / 1253

29.3 / 745

4/99.5

90.4 / 41

42PM1MA 42PM1MJ

42PM1MA-TA 42PM1MJ-TA

42PM1MA-ZA

42 / 1066

25.6 / 650

3.9 / 97.5

66/30

AC100-240V, 50/60Hz

32 ~104°F (0 ~40°C)

Mniej niø 80%

MODEL

Sxeroki∂E (inches / mm)

Wysoko∂E (inches / mm)

G≥Iboko∂E (inches / mm)

CiIøar (pounds / kg)

Zasilanie

Tempwratura

Wilgotno∂E

41.4 / 1050

24.8 / 630

3.6 / 91.5

50.1 / 23.1

48.2 / 1223

27.1 / 686.5

11.7 / 295

66.2 / 30

AC100-240V, 50/60Hz

32 ~104°F (0 ~40°C)

Mniej niø 80%

42PM3MVA

42PM3MVA-TA

42PM3MVA-ZA

42PM3MVJ

42PM3MVJ-TA

42PM3MVC

42PM3MVC-TA

42PM3MVC-ZA




